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Gracias por adquirir una aspiradora de tubo sin bolsa Pet Hair Eraser™ de BISSELL™

Nos complace que haya adquirido una aspiradora ciclónica de tubo sin bolsa Pet 
Hair Eraser de BISSELL. Utilizamos todos nuestros conocimientos sobre el cuidado 
de pisos para diseñar y fabricar este sistema completo de limpieza para el hogar de 
alta tecnología.

La aspiradora de tubo BISSELL ofrece la mejor calidad y el respaldo de nuestra 
garantía limitada de 1 año. Además, el personal del Departamento de atención al 
consumidor especializado y dedicado, le proporciona una respuesta rápida y eficaz 
si tiene algún problema.

Mi bisabuelo inventó la barredora para pisos en 1876. Actualmente, BISSELL es líder 
mundial en el diseño, la fabricación y el servicio técnico de productos de alta  
calidad para el cuidado del hogar, como la aspiradora de tubo BISSELL.

Le volvemos a agradecer, de parte de todo el equipo de BISSELL.

Mark J. Bissell 
Presidente, Presidente Ejecutivo y Director Ejecutivo

 2

Registrarse es rápido, fácil y obtiene beneficios para toda la vida útil del producto. Usted recibirá:

Puntos de recompensa BISSELL
Obtenga automáticamente puntos para descuentos y entrega a domicilio gratis en compras futuras.

Servicio más rápido
Si envía la información ahora, ahorrará tiempo por si necesita ponerse en contacto con nosotros con  
preguntas relacionadas con el producto.

Recordatorios y alertas del centro de servicio de productos
Nos pondremos en contacto con usted a través de recordatorios y alertas importantes sobre el mantenimiento 
del producto.

Promociones especiales
Opcional: Registre su correo electrónico para recibir notificaciones de ofertas, concursos, consejos de limpieza y más.

Visite www.bissell.com/registration ahora.

¡No olvide registrar su producto!



w w w. b i s s e l l . c o m  8 0 0 . 2 3 7 . 7 6 9 1

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
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Cuando utilice electrodomésticos, debe respetar 
las medidas de precaución básicas, incluyendo las 
siguientes: 

LEA TODAS LAS INSTRUC-
CIONES ANTES DE USAR LA 
ASPIRADORA DE TUBO.  
Conéctela siempre a un tomacorriente polarizado 
(la ranura izquierda es más ancha que la derecha). 
Desenchúfela del tomacorriente cuando no esté en 
uso y antes de realizar el mantenimiento. 

  ADVERTENCIA: Para 
reducir el riesgo de incendio, des-
cargas eléctricas o lesiones: 
■ No deje la aspiradora sin supervisión cuando 

esté enchufada.
■ Desenchúfela del tomacorriente cuando no esté en uso 

y antes de realizar el mantenimiento.
■ No la utilice si el enchufe o el cable están dañados.
■ Para desenchufarla, tome el enchufe, no el cable. 
■ No jale del cable, ni transporte la aspiradora 

utilizando el cable como manija, no cierre puertas 
sobre el cable ni jale del cable por esquinas filosas;  
no pise el cable con el limpiador ni exponga el cable 
a superficies calientes.

■ Sostenga el enchufe al rebobinar el cable en el riel. 
No permita que el enchufe salte al rebobinar el cable.

■ No utilice la aspiradora si se cayó, se dañó, permaneció 
en exteriores o se cayó al agua. Llévela a un centro de 
servicio autorizado para su reparación.

■ No permita que los niños jueguen con la aspiradora.
■ No la utilice en exteriores ni en superficies húmedas.
■ No manipule la aspiradora o el enchufe con las manos 

mojadas.
■ No coloque ningún objeto en las aberturas y no la 

utilice si las aberturas están bloqueadas o con flujo de 
aire restringido.

■ No la utilice si los filtros no están en su lugar.
■ Mantenga el cabello, las ropas holgadas, los dedos u 

otras partes del cuerpo, alejados de las aberturas y del 
cepillo para pisos del electrodoméstico.

■ No aspire cenizas calientes, colillas de cigarrillos, 
fósforos, ni otros objetos calientes, encendidos o 
humeantes.

■ No aspire objetos duros o filosos tales como vidrio, clavos, 
tornillos, monedas, etc.

■ No aspire materiales inflamables o combustibles (líquido 
para encendedores, gasolina, queroseno, etc.) ni utilice la 
aspiradora en presencia de líquidos o vapores explosivos.

■ No jale del cable para desenchufarla.
■ No aspire materiales tóxicos (blanqueador con cloro, 

amoníaco, limpiador para desagües, etc.).
■ No utilice la aspiradora en un ambiente cerrado con 

vapor proveniente de pintura a base de aceite,  
diluyentes de pintura, productos repelentes de polillas, 
polvo inflamable u otros vapores explosivos o tóxicos.

■ No use este electrodoméstico para otro fin que no sea 
el especificado en esta Guía del usuario.

■ Siempre apague  el electrodoméstico antes de conectar o 
desconectar la manguera de la aspiradora

■ Utilice sólo los accesorios recomendados por 
el fabricante.

■ Utilice sólo en superficies secas e interiores.
■ Mantenga las aberturas sin polvo, pelusas, cabellos, 

etc.
■ Mantenga el electrodoméstico sobre una superficie 

nivelada.
■ Apague todos los controles antes de enchufar o 

desenchufar la aspiradora.
■ Tenga sumo cuidado cuando limpie escaleras.
■ Se necesita estricta supervisión si los niños utilizan el 

electrodoméstico o estén cerca de él

GUARDE ESTAS 
INSTRUCCIONES PARA 
UN PRÓXIMO USO.
ESTE ELECTRODOMÉSTICO 
TIENE UN ENCHUFE 
POLARIZADO.
Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, este  
electrodoméstico posee un enchufe polarizado (una clavija 
es más ancha que la otra). Este enchufe se inserta en 
un tomacorriente polarizado de una sola manera. Si el 
enchufe no encaja por completo en el tomacorriente,  
inviértalo. Si aún no encaja, póngase en contacto con un 
electricista calificado para instalar el tomacorriente  
apropiado. No cambie el enchufe de ninguna manera.

Este modelo es sólo para uso doméstico.
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Vista del producto

PRECAUCIÓN: 
No enchufe la aspiradora hasta que 
comprenda todas las instrucciones y 
procedimientos de funcionamiento.

Adaptador  
del accesorio 
Pet Tool

Bolsa para 
guardar los 
accesorios

Cepillo accesorio 
para polvo

Manguera flexible

Vara de extensión 
telescópica

Manija

Regulador de flujo de aire

Accesorio para 
hendiduras

Wide Pet 
TurboBrush®

Accesorio para 
tapicería

Pet Contour Tool®

Boquilla para pisos 
Pet Hair Eraser

Levantador de 
pelo Pet Hair

Botón de rebobi-
nado automático 
del cable

Interruptor del cepillo
Botón de 
encendido

Indicador de  
limpieza del  
filtro

Filtro post-motor 
HEPA Media

Control de potencia 
de succión variable

Manguera giratoria

Manija de 
transporte

Contenedor de 
suciedad de 
vaciado fácil



Ensamblaje 

1. Para conectar la manguera giratoria presione ambos 
botones de bloqueo e introdúzcala en la abertura de 
succión del recipiente de la aspiradora. Una vez que la 
manguera giratoria está en la abertura de succión, suelte 
los botones de bloqueo

2. Conecte la vara de extensión telescópica en el extremo 
de la manija de la manguera flexible. Gire suavemente 
para ajustar.

3. Conecte la boquilla para pisos en el extremo de la vara 
de extensión telescópica. Gire suavemente para ajustar.

4. Cuando la aspiradora está ensamblada, puede 
almacenarla en una de estas posiciones:

 A. Almacenamiento en posición de uso:
1. Con la boquilla para pisos colocada, 

introduzca el sujetador de almacenaje 
(en la parte posterior de la boquilla para 
pisos) en la ranura de almacenaje detrás 
de la aspiradora.

2. Para almacenar sin la boquilla para pisos 
colocada, introduzca el sujetador de 
almacenaje (en la parte inferior de la vara 
de extensión telescópica) en la ranura de 
almacenaje en la parte posterior

 B. Almacenamiento en posición vertical:
1. Para almacenar con la boquilla para pisos 

colocada, posicione la aspiradora en 
forma vertical e introduzca el sujetador de  
almacenaje (en la parte posterior de la 
boquilla para pisos) en la ranura de  
almacenaje debajo de la aspiradora.

2. Para almacenar sin la boquilla para pisos 
colocada, posicione la aspiradora en 
forma vertical e introduzca el sujetador de  
almacenaje (en la parte inferior de la vara 
de extensión telescópica) en la ranura de 
almacenaje debajo de la aspiradora.

5
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B2.

1.

A1.
Almacenamiento en posición de uso:

Almacenamiento en posición vertical:

3.

B1.

2.

A2.

AdVERtEncIA: 
La película plástica puede ser peligrosa. Para 
evitar el riesgo de sofocación, manténgala 
alejada de bebés y niños.
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Funcionamiento
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Botón de encendido
Encienda o apague la alimentación presionando 
suavemente el botón de alimentación (    ).

cable de alimentación
El cable de alimentación se encuentra detrás de 
la aspiradora. Jale suavemente del cable de ali-
mentación, poniendo atención en la línea ama-
rilla. Una vez que pueda ver la línea amarilla, 
deje de jalar del cable de alimentación. también 
hay una línea roja que indica hasta dónde se 
puede utilizar el cable. no jale del cable de  
alimentación más allá de la línea roja. 

Rebobinado automático del cable
Su aspiradora está equipada con un sistema  
de rebobinado automático del cable. Una  
vez que haya terminado de limpiar, presione  
el botón de apagado OFF (    ) y tome el enchufe 
para desconectarlo del tomacorriente. Sostenga 
el enchufe y presione el botón de rebobinado 
automático para rebobinar el cable  
automáticamente.

Accesorios especiales
La aspiradora ciclónica de tubo sin bolsa Pet Hair 
Eraser no es sólo una potente aspiradora de  
alfombras y tapetes, sino también una aspiradora 
versátil para pisos descubiertos y superficies por 
sobre el nivel del piso cuando selecciona uno de  
los utensilios especiales.
Adaptador del accesorio de limpieza Pet Tool:
 Se debe colocar el adaptador del accesorio en el 

extremo con manija de la manguera flexible para 
utilizar el accesorio Pet Contour Tool y el cepillo Wide 
Pet TurboBrush. El extremo delgado del adaptador se 
coloca en el extremo con manija de la manguera  
flexible y el extremo más ancho del adaptador se  
coloca en el accesorio de limpieza pet tool de su  
elección. El adaptador debe caber cómodamente en  
la manguera y el accesorio sin hacer fuerza excesiva.

Accesorio Pet Contour Tool:
 Utilice este accesorio para alcanzar esquinas y 

bordes de escaleras, además de apoyabrazos y otras 
superficies curvas. El accesorio se puede girar para 
usarlo en cualquier dirección

Botón de encendido

PRECAUCIÓN: 
Tenga cuidado para evitar lesiones, ya que 
el cable se rebobina muy rápidamente.

Botón de 
rebobinado 
automático 
del cable

PRECAUCIÓN: 
Antes de utilizar la aspiradora, 
asegúrese de que el contenedor de su- 
ciedad y todos los filtros estén colocados 
en su lugar. No utilice la aspiradora sin 
el contenedor de suciedad y los filtros.

Sugerencia:
Antes de limpiar debajo de 
muebles bajos, revise que 
el área esté libre de objetos 
que puedan dañar la uni-
dad o bloquear  
la manguera.



Cepillo arriba

Accesorios especiales (continuación)
Wide Pet TurboBrush:
 Utilice la acción giratoria del cepillo para áreas 

planas pequeñas, como cojines y camas.

Accesorio para tapicería:
 Use el accesorio para tapicería para limpiar  

cortinas, cojines y telas.

Cepillo para polvo:
 Coloque el cepillo para polvo en el accesorio para 

tapicería para limpiar muebles, persianas, libros, 
lámparas, estantes y zócalos.

Accesorio para hendiduras:
  Use el accesorio para hendiduras en espacios 

angostos y estrechos.

Boquilla para pisos Pet Hair Eraser
Úsela para aspirar pelo de mascotas de tapetes 
y superficies alfombradas. Simplemente aspire 
como lo hace normalmente. El levantador Pet 
Hair recoge el pelo de las mascotas cuando lo 
desliza hacia atrás y lo suelta y aspira cuando 
lo empuja hacia delante.

AVISO: Apague la aspiradora antes de  
voltear el levantador Pet Hair hacia arriba 
o hacia abajo.

1. Para aspirar tapetes o superficies alfombradas, 
voltee el levantador Pet Hair hacia abajo hasta 
que escuche el clic que indica que se ajustó  
correctamente en la parte delantera de la  
boquilla para pisos Pet Hair Eraser. Luego  
coloque el interruptor del cepillo en la posición 
             para alfombras para mover los  
cepillos hacia arriba en la boquilla para pisos  
Pet Hair Eraser.  

2. Para aspirar pisos sin alfombras coloque el 
interruptor del cepillo en la posición para pisos 
sin alfombra              para extender los cepillos 
más debajo de la boquilla para pisos Pet Hair 
Eraser. Luego presione el botón de liberación 
amarillo para girar el levantador Pet Hair hacia 
arriba. Esto gira el levantador Pet Hair hacia 
arriba y fuera del camino.   
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Funcionamiento

Consejo:
Utilice el regulador de flujo de aire 
para disminuir el flujo de aire según 
sea necesario cuando utilice las  
herramientas.

Sugerencia:
El cabello, las hilachas y los objetos 
pequeños pueden bloquear la manguera 
y los accesorios. Revíselos a menudo para 
verificar que no tengan obstrucciones.

AvIso: 
Estos accesorios están diseñados para aspirar el pelo 
de mascotas de superficies tapizadas o alfombradas. 
No se deben utilizar sobre las mascotas.

1.

Cepillo abajo

2.        

Botón de liberación
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Funcionamiento
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El control de potencia de succión variable 
está detrás de la aspiradora. Para obtener 
la máxima succión, gire el control hacia los 
puntos más grandes. Para obtener una succión 
mínima, gire el control hacia los puntos  
más pequeños

Regulador de flujo de aire
deslice el regulador de aire hacia atrás en 
dirección a la manija para abrirlo y reducir la 
succión cuando aspire telas delicadas. 

deslice el regulador de aire hacia abajo para 
cerrarlo y obtener la potencia total de succión

Indicador de limpieza del filtro
El indicador de filtros limpios está entre el  
botón de encendido y el botón de rebobinado 
automático del cable. Supervisa el flujo de aire 
y le indica cuándo es el momento de limpiar o 
cambiar los filtros. Si el indicador se pone de 
color naranja mientras aspira, deberá limpiar o 
cambiar los filtros. Si el indicador sigue de color 
naranja, incluso después de limpiar o cambiar  
los filtros, apague la aspiradora y revise si  
hay alguna obstrucción en la manguera o en  
los accesorios.

AVISO: El indicador se puede poner de color 
naranja cuando se utilizan los accesorios 
y existe una restricción del flujo de aire. 
no siempre significa que se deben limpiar 
o cambiar los filtros. Si el indicador no se 
apaga al quitar el accesorio, revise si hay 
alguna obstrucción en la manguera o los 
accesorios, o limpie o cambie los filtros.

control de potencia de succión variable

Indicador de limpieza del filtro
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Mantenimiento y cuidado

Vaciado del contenedor de suciedad
1. Apague la aspiradora (    ). Desenchufe la 

aspiradora del tomacorriente.

2. Levante el pestillo de la puerta que se encuentra 
adelante de la aspiradora para abrir el  
compartimiento del contenedor de suciedad.

3. Extraiga el ensamble del contenedor de suciedad 
de la aspiradora.

4. Para extraer la tapa superior del ensamble del 
contenedor de suciedad, destrabe el pestillo, 
levante el borde delantero y quite la tapa superior 
de las bisagras posteriores. Deje la tapa superior 
a un lado.

5. Vacíe la suciedad en un contenedor de basura.

6. Para volver a colocar la tapa superior en el 
contenedor de suciedad, alinee las ranuras de la 
tapa superior con las bisagras del contenedor de 
suciedad y mueva la parte delantera de la tapa a 
la posición de cerrado. Luego ajuste el pestillo.

7. Vuelva a colocar el contenedor de suciedad en 
la aspiradora.

8. Cierre la puerta del compartimiento del contenedor 
de suciedad y presiónela suavemente hasta que se 
asegure en el lugar. 
AVISO: La puerta del compartimiento no se 
cierra si el contenedor de suciedad no está en 
su lugar.

2.

4a. 4b.

6.

ADvERTENCIA: 
Para reducir el riesgo de descarga  
eléctrica, coloque el interruptor de  
encendido en la posición de apagado, 
OFF, y desconecte el enchufe del tomaco-
rriente antes de realizar el mantenimiento  
o solucionar problemas en la unidad.
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Mantenimiento y cuidado
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Limpieza del filtro pre-motor 
El filtro pre-motor protege al motor de las 
partículas de suciedad y polvo.
1. Apague la aspiradora (    ). Desenchufe la 

aspiradora del tomacorriente.

2. Levante el pestillo de la puerta en la parte de-
lantera de la aspiradora para abrir el compar-
timiento del contenedor de suciedad. Extraiga el 
contenedor de suciedad.

3. Retire el marco del filtro del soporte del filtro 
sujetando el reborde del marco y jalándolo.

4. Retire el filtro del marco del filtro y límpielo laván-
dolo a mano con agua tibia. Puede utilizar un 
detergente suave si lo desea. Permita que el filtro 
se seque al aire por completo antes de volver a 
instalarlo.

5. Vuelva a colocar el filtro en el marco del filtro y 
ubíquelo dentro del soporte del filtro. 
AVISO: El marco del filtro debe colocarse de 
forma que el marco protector se pueda ver.

6. Coloque el contenedor de suciedad dentro del 
compartimiento del contenedor de suciedad.

7. Cierre la puerta del compartimiento del contene-
dor de suciedad y presiónela suavemente hasta 
que se asegure en el lugar.

ADvERTENCIA:  
No use la aspiradora con un filtro húmedo 
o mojado o si todos los filtros no están en 
el lugar.

ADvERTENCIA:  
Para reducir el riesgo de descarga eléc-
trica, coloque el interruptor de encendido 
en la posición OFF y desconecte el enchufe 
polarizado del tomacorriente antes de 
realizar el mantenimiento de la unidad o 
solucionar problemas.

 AvIso: 
Este producto está destinado sólo para el  
uso doméstico y no para uso comercial o  
industrial. Si aspira polvo de productos como 
yeso, concreto o cenizas puede arruinar el 
motor y anulará la garantía.

Filtro pre-motor 
lavable

3.

Consejo:
Para un rendimiento máximo de limpieza, revise 
con frecuencia y limpie o reemplace los filtros si 
es necesario.



w w w. b i s s e l l . c o m  8 0 0 . 2 3 7 . 7 6 9 1
11

Mantenimiento y cuidado

 
El filtro post-motor HEPA media ayuda a 
devolver aire limpio a la habitación  
durante el proceso de filtración.
1. TApague la aspiradora (    ). Desenchufe la 

aspiradora del tomacorriente.

2. Jale la puerta del filtro (ubicada en la parte poste-
rior de la aspiradora) hacia abajo y hacia usted 
para quitarla.

3. Tome el reborde del marco del filtro y jálelo 
hacia usted para extraer el filtro post-motor HEPA 
media.

4. Cambie el filtro post-motor HEPA media por uno 
nuevo.   
AVISO: El filtro post-motor es un filtro HEPA 
media blanco y plisado. Este filtro nO es 
lavable y se debe reemplazar cuando se 
ensucia.

5. Inserte las dos lengüetas en la parte inferior de 
la puerta del filtro, presione la parte inferior de 
la puerta del filtro y empújela nuevamente hacia 
la aspiradora para cambiar la puerta del filtro. 
Verifique que las lengüetas superiores estén en  
su lugar.

IMPoRTANTE: El contenedor de suciedad 
debe estar vacío antes de cambiar o  
limpiar estor filtros.

1. Jale hacia abajo la tapa a presión para quitar el 
filtro HEPA media del contenedor de suciedad.

2. Quite y cambié e filtro según sea necesario.  
AVISO: El filtro HEPA media del contenedor 
de suciedad es un filtro blanco y plisado. 
Este filtro nO es lavable y se debe reem-
plazar cuando se ensucia.

3. El filtro de espuma del contenedor de suciedad 
está entre la parte inferior del contenedor de 
suciedad y el filtro HEPA media. Una vez que se 
extrae el filtro HEPA media, se puede extraer y 
limpiar o cambiar el filtro de espuma según sea 
necesario. Para limpiar el filtro de espuma, lávelo 
con agua tibia y un detergente suave. Asegúrese 
que el filtro se seque al aire por completo antes 
de volver a colocarlo en el contenedor de  
suciedad.

Reemplazo del filtro post-motor HEPA media

cambio del filtro HEPA media del contenedor  
de suciedad y limpieza del filtro de espuma

Filtro post-motor 
HEPA media

2.

3.

1.

3.
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Mantenimiento y cuidado
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4. Para volver a instalar los filtros en el contenedor 

de suciedad, coloque el contenedor boca abajo  
y cambie el filtro de espuma. Después, para  
cambiar el filtro HEPA media, inserte las lengüetas 
de la parte posterior del filtro en las ranuras de 
la parte inferior del contenedor de suciedad y 
presione el filtro en su lugar.

1. Para limpiar las obstrucciones del contenedor 
de suciedad, quite la tapa superior y déjela a  
un lado.

2. Vacíe la suciedad en un contenedor de basura.
3. Limpie toda suciedad o desechos de la cámara 

ciclónica del contenedor de suciedad y arrójelos 
en un contenedor de basura.

4. Extraiga el contenedor de suciedad, el filtro HEPA 
media y los filtros de espuma y déjelos a un lado.

5. Quite toda suciedad o desechos de la abertura de 
la cámara ciclónica.

6. Si los orificios en el ciclón están obstruidos, 
coloque la abertura de la cámara ciclónica 
debajo del agua corriente y deje que el agua 
corra por los orificios del ciclón para limpiar toda 
obstrucción. Deje que el ensamble del contenedor 
se seque por completo antes de volver a colocar 
el contenedor de suciedad, el filtro HEPA media y 
los filtros de espuma.

 
Se debe revisar con frecuencia el cepillo Wide 
Pet turboBrush para garantizar que no haya 
obstrucciones ni desechos atrapados en él.
1. Apague (    ) la aspiradora y desenchúfela del 

tomacorriente.

2. Si encuentra una obstrucción o desechos visibles, 
gire el anillo del tubo del cepillo Wide Pet 
TurboBrush en dirección contraria a las manecillas 
del reloj a la posición de abierto para extraer la 
placa frontal y eliminar cualquier obstrucción.

3. Para limpiar los desechos del cepillo, retírelo de la 
correa de transmisión y limpie los desechos.

4. Vuelva a colocar la correa de transmisión en el 
cepillo. Coloque los extremos del cepillo en las 
ranuras laterales. Vuelva a colocar la placa frontal 
y gire el anillo en dirección de las manecillas del 
reloj hasta la posición de bloqueo. 

4.

3.

5.

Abertura  
de la cámara 
ciclónica

cambio del filtro HEPA media del contenedor de suciedad y limpieza del filtro de espuma

Limpie las obstrucciones del contenedor de suciedad

Mantenimiento del cepillo Wide Pet turboBrush 
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Solución de problemas

La aspiradora no funciona
causas posibles Soluciones

1.	 La	aspiradora	no	está	enchufada	 1.	 Revise	el	enchufe.

2.	 El	botón	de	encendido	no	está	presionado	 2.	 Presione	el	botón	de	encendido

La aspiradora no aspira o tiene una succión baja
causas posibles Soluciones

1.	 Los	accesorios,	la	manguera	flexible	o	la	vara	de	s	 1.	 Quite	cada	pieza	y	revise	en	busca	de	bloqueos	
extensión	telescópica	están	bloqueado

2.	 Los	filtros	están	sucios	 2.	 Revise	y	limpie	los	filtros	o	cámbielos

3.	 El	contenedor	de	suciedad	está	lleno	 3.	 Vacíe	el	contenedor	de	suciedad

4.	 La	manguera	giratoria	no	está	firmemente	fijada	a	la	abertura	de	succión	 4.	 Asegúrese	de	que	la	manguera	giratoria	esté	fijada	a	la	abertura		
		 	 de	succión

5.	 La	manguera	flexible	tiene	una	grieta	o	un	orificio	 5.	 Revise	la	manguera	y	reemplácela	si	es	necesario

6.	 El	regulador	de	flujo	de	aire	o	el	control	de	potencia	de	succión	 6.	 Cambie	a	la	configuración	de	cerrado	o	máxima	

7.	 El	cepillo	Wide	Pet	TurboBrush	tiene	obstrucciones	 7.	 Revise	el	cepillo	Wide	Pet	TurboBrush,	vea	la	página	12	
o	desechos	atrapados	en	él

Hay polvo visible que sale de la aspiradora
causas posibles Soluciones

1.	 El	contenedor	de	suciedad	está	lleno	 1.	 Vacíe	la	suciedad	del	contenedor

2.	 Los	filtros	no	están	instalados	o	están	instalados	de	forma	incorrecta.	 2.	 Revise	todos	los	filtros	para	ver	si	están	instalado	de		
		 	 forma	adecuada

3.	 Los	filtros	están	sucios	 3.	 Revise	y	limpie	los	filtros	o	cámbielos

4.	 La	manguera	flexible	está	bloqueada	 4.	 Retire	la	manguera	y	revise	en	busca	de	bloqueos

5.	 La	manguera	giratoria	no	está	ajustada	de	forma	firme	 5.	 Asegúrese	de	que	la	manguera	giratoria	esté	fija	en	la		
a	la	abertura	de	succión	 	 abertura	de	succión

6.	 La	manguera	flexible	tiene	una	grieta	o	un	orificio	 6.	 Revise	la	manguera	y	reemplácela	si	es	necesario

Un representante de servicio autorizado debe realizar cualquier otro tipo  
de mantenimiento o servicio no incluido en el manual.

Gracias por elegir un producto BISSELL.

no devuelva este producto a la tienda.             
Si tiene alguna pregunta o duda, BISSELL se complace en dar una respuesta.  

Póngase en contacto con nosotros llamando directamente al 1-800-237-7691.

AdVERtEncIA: 
Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, coloque el 
interruptor de encendido en la posición OFF (Apagado) y 
desconecte el enchufe del tomacorriente antes de realizar el 
mantenimiento de la unidad o solucionar problemas.
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Piezas de repuesto: Aspiradora de tubo BISSELL
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Pieza No. Pieza No. Artículo
 1 203-7289 Ensamble del contenedor de suciedad
 2 203-7259 Filtro HEPA media para el contenedor de suciedad
 3 203-7258 Filtro de espuma para el contenedor de suciedad
 4 203-7260 Filtro pre-motor
 5 203-7261 Filtro post-motor HEPA media
 6 203-7257 Manguera flexible con manija
 7 203-7256 Vara de extensión telescópica
 8 203-7265 Cepillo para tapizados
 9 203-7266 Accesorio del cepillo para polvo
10 203-7264 Cepillo para polvo
11 203-7275 Boquilla para pisos Pet Hair Eraser
12 203-7279 Adaptador Pet Tool
13 203-1291 Pet Contour Tool
14 203-1290 Cepillo Wide Pet TurboBrush
15 203-7278 Bolsa de accesorios

1
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13

2
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14

3
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 15
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Garantía: Aspiradora de tubo sin bolsa Pet Hair Eraser® de BISSELL

Esta garantía otorga derechos legales específicos, pero también puede haber otros derechos que varían según el 
estado. Si necesita instrucciones adicionales relacionadas con esta garantía o tiene preguntas sobre lo que puede 
cubrir, póngase en contacto con Atención al Consumidor de BISSELL por correo electrónico, teléfono o correo regular 
como se describe a continuación.

Un año de garantía limitada
Sujeta a las *EXCEPCIONES Y EXCLUSIONES detalladas a continuación, al momento de recibir el comprobante 
de compra del producto, BISSELL Homecare, Inc. reparará o reemplazará (con componentes o productos nuevos o 
reconstruidos), a discreción de BISSELL, sin costo, a partir de la fecha de compra por parte del comprador original y 
durante un año, cualquier pieza defectuosa o con mal funcionamiento.
Consulte la información siguiente en “Si su producto BISSELL necesita mantenimiento”.
Esta garantía se aplica al producto utilizado para el servicio personal y no comercial o de alquiler. Esta garantía no se 
aplica a los ventiladores o a los componentes de mantenimiento de rutina como filtros, correas o cepillos. Los daños o el 
mal funcionamiento causados por negligencia, uso inadecuado, descuido, reparación no autorizada o cualquier otro uso 
que no se ajuste a la Guía del usuario no están cubiertos. 

Si su producto BISSELL necesita mantenimiento:
Póngase en contacto con Atención al consumidor de BISSELL para ubicar un centro de servicio autorizado de BISSELL 
en su área. 
Si necesita información sobre reparaciones o piezas de repuesto, o si tiene preguntas sobre la garantía, póngase en 
contacto con Atención al consumidor de BISSELL.
Sitio Web o correo electrónico:  
www.bissell.com 
Utilice la pestaña “Customer Services” (Atención al consumidor)
O llame a: 
Atención al consumidor de BISSELL al
1-800-237-7691 
de lunes a viernes de 8 a.m. a 10 p.m., y  
los sábados de 9 a.m. a 8 p.m., hora del Este 
O escriba a:  
BISSELL Homecare, Inc. 
PO Box 3606 
Grand Rapids, MI 49501 
ATTN: Consumer Services
BISSELL HOMEcARE, Inc. nO SE HAcE RESPOnSABLE dE nInGÚn dAÑO AccIdEntAL O RESULtAntE 
dE nInGUnA nAtURALEZA RELAcIOnAdO cOn EL USO dE EStE PROdUctO. LA RESPOnSABILIdAd dE 
BISSELL nO SUPERARÁ EL PREcIO dE cOMPRA dEL PROdUctO. 

Algunos estados no permiten la exclusión o limitación de los daños accidentales o resultantes, de modo que la exclusión o 
limitación anterior tal vez no se aplica a su caso. 

*EXcEPcIOnES Y EXcLUSIOnES dE LOS tÉRMInOS dE LA GARAntÍA LIMItAdA

EStA GARAntÍA ES EXcLUSIVA Y REEMPLAZA cUALQUIER OtRA GARAntÍA ORAL O EScRItA. cUALQUIER 
GARAntÍA IMPLÍcItA QUE PUEdA SURGIR dE UnA OPERAcIÓn LEGAL, QUE IncLUYA LAS GARAntÍAS 
IMPLÍcItAS dE cOMERcIABILIdAd E IdOnEIdAd PARA Un PROPÓSItO En PARtIcULAR, EStÁ LIMItAdA A 
Un AÑO dE dURAcIÓn A PARtIR dE LA FEcHA dE cOMPRA cOMO SE dEtALLA AntERIORMEntE.
Algunos estados no permiten limitaciones sobre el tiempo de duración de la garantía implícita, de modo que la limitación 
anterior tal vez no se aplica a su caso.
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Todos los derechos reservados.  
Impreso en China 
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Visite nuestro sitio web: 
www.bissell.com

Para obtener información sobre reparaciones o piezas de repuesto, o si tiene preguntas  
acerca de la garantía, llame a: 

Atención al consumidor de BISSELL 
1-800-237-7691 

Lunes a viernes de 8 a.m. a 10 p.m.,  
y los sábados de 9 a.m. a 8 p.m. hora del Este
O escriba a: 
BISSELL Homecare, Inc.
PO Box 3606
Grand Rapids  MI 49501
ATTN: Consumer Services 

O visite el sitio Web de BISSELL: www.bissell.com
Cuando se ponga en contacto con BISSELL, tenga a mano el número de modelo de la aspiradora. 
Registre el número de modelo: ___________________
Registre la fecha de compra:  ___________________

AVISO: conserve el recibo de venta original. Es el comprobante de la fecha de compra  
en caso de una reclamación de garantía. Para obtener más detalles consulte la garantía  
en la página 15. 

Atención al consumidor de BISSELL
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